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Українська UKRAINIAN 

Завантажити застосунок Bang & Olufsen
[image: ][image: ]Щоб налаштувати пристрій, завантажте застосунок Bang & Olufsen




























[image: ][image: ]з Google Play або Apple App Store.
За допомогою цього застосунку можна налаштувати Beosound Level та скористатися всіма його перевагами.
При першому запуску застосунок Bang & Olufsen попросить вас створити обліковий запис.
Щоб налаштувати колонку, додайте новий пристрій. Якщо ви вже маєте обліковий запис, перейдіть до налаштувань.
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Сенсорна панель у верхній частині Beosound Level загориться при наближенні, дозволяючи вам контролювати музику.


[image: ]   Натисніть, щоб відтворити чи призупинити


[image: ]  [image: ]  Натисніть на стрілки, щоб перемикати треки чи Мої  станції


Проведіть по лінії, торкніться кнопок плюс/мінус або торкніться точок, щоб регулювати гучність


Натисніть кнопку Bluetooth, щоб увімкнути або вимкнути функцію


Ви можете вмикати та вимикати Beosound Level за допомогою кнопки живлення.
ПОВСЯКДЕННЕ ВИКОРИСТАННЯ 
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На Beosound Level передбачено чотири кнопки для обраного
— за допомогою їх можна зберегти і легко запустити улюблені режими прослуховування або команди для Google.


Google Voice
Щоб зберегти команду, наприклад, "увімкнути музику" або
"що в останніх новинах?", просто промовте її, утримуючи натискання на одну з кнопок "Обране".
Використовуйте короткий натиск на кнопку, щоб скористатися обраною командою у будь-який час.


РАДІО
Щоб вибрати станцію, відкрийте розділ «Радіо» та скористайтеся функцією пошуку.
Торкніться піктограми «Ще», щоб додати його до вибраного.
Натисніть кнопку «Обране» наступного разу, коли захочете послухати радіостанцію.


Spotify Connect
Сервіс Spotify Connect дозволяє прив'язати програму потокової музики Spotify до Beosound Level.
Слухайте улюблені радіостанції або плей-листи, наприклад, «Джаз» або «Новинки тижня» через Spotify Connect та зберігайте їх на майбутнє за допомогою довгого натискання на одну з кнопок "Обране".
Коротко натискайте на кнопку, щоб отримати доступ до обраного в будь-який час.
ОБРАНЕ 
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Якщо змінити положення Beosound Level, звукова панель

[image: ]
автоматично налаштує оптимальне звучання в новій  конфігурації.




[image: ]Горизонтально









[image: ]Вертикально








[image: ]На стіні
ПОЛОЖЕННЯ СТЕРЕОСИСТЕМИ 
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MULTIROOM 
[image: ]
Підключіть улюблений музичний застосунок до Beosound Level через Apple AirPlay 2, Chromecast або Bluetooth та програвайте музику за допомогою бездротової мережі.
Використовуйте функцію Airplay 2 або Chromecast, щоб об'єднати різні бездротові колонки в одну систему, де ними можна керувати як групою, так і окремо.
Використовуйте довге натискання на кнопку Bluetooth, щоб увімкнути або вимкнути сполучення по Bluetooth.
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Підключіть зарядний кабель USB-C до адаптера та магнітного конектора.
Підключіть зарядний конектор ззаду Beosound Level, щоб увімкнути та зарядити звукову панель.
ЗАРЯДЖАННЯ 
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Beosound Level забезпечує до 16 годин помірного відтворення від батареї.
Під час заряджання індикатор блиматиме помаранчевим кольором, а при повному заряді світиться зеленим.
Коли рівень батареї опуститься нижче 40%, індикатор на 5 хвилин набуде помаранчевого кольору, щоб заздалегідь попередити вас про необхідність заряджання.
Коли акумулятор розрядиться до 20%, індикатор засвітиться червоним, а пристрій видасть звуковий сигнал.
На рівні 10% індикатор заблимає червоним.
АВТОНОМНА РОБОТА ВІД АКУМУЛЯТОРА 
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Щоб вимкнути, а не тимчасово приглушити мікрофони, використовуйте перемикач поруч із кнопкою живлення зверху колонки.
МІКРОФОН 
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Панель роз'ємів розташована під гумовою кришкою для алюмінієвого зарядного конектора.
Щоб підключити Ethernet або лінійний кабель, просто підніміть кришку.
Для підключення також можна скористатися портом USB-C.
ПІДКЛЮЧЕННЯ 
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Світлоіндикатор показує статус пристрою. Оберіть колір нижче.

	Дія
	Значення

	Білий
	

	Горить постійно
	Виконане підключення до мережі, готовність до використання

	Блимає повільно
	Запуск

	Блимає швидко
	Виконується адаптація під приміщення

	синій
	

	Не блимає (5 сек.)
	Прив’язано/підключено

	Пульсує
	Відкритий для сполучення

	Червоний
	

	Горить постійно
	Регулярна помилка — подзвоніть у службу підтримки

	Блимає
	Нерегулярна помилка, наприклад, перегрівання

	Помаранчевий
	

	Горить постійно
	Втрачено підключення до інтернету

	Блимає
	Пристрій готовий до налаштування підключення

	Пульсує
	Підключення до мережі

	зелений

	Пульсує
	Виконується оновлення програмного забезпечення


СВІТЛОІНДИКАТОР 
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ЗНАЧЕНЬ
[image: ]
Ви можете відновити заводські налаштування, натиснувши та утримуючи кнопки «Назад» та «Вперед» на верхній панелі одночасно протягом 8 секунд.
Це означає, що скидання налаштувань Beosound Levek запущено, і приблизно через хвилину колонка буде знову готова до налаштування з нуля.
СКИДАННЯ НАЛАШТУВАНЬ ДО ЗАВОДСЬКИХ 
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基本的な操作
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工場出荷設定にリセット
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즐겨찾기 
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방향을 자유자재로 
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충전 중
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배터리 수명 
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연결부 
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상태 표시등 
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기본값 초기화 
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日常使用
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麦克风
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恢复出厂设置


145

繁體中文 TRADITIONAL CHINESE 

[image: ][image: ]




















146




日常使用
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喜愛頻道
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多室控制   (Multiroom) 
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充電
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電池壽命
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